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Linguistic processes are always involved in creating a kind of narrative of the 
world in order to create discourse categories with views based on worldview. 
Linguistic processes of confrontation and synonymy play an important and 
effective role in shaping the worldview of texts. Leslie Jeffries (2010) is one of 
the few linguistics researchers who has drawn a model for gaining insight into 
the potential worldview impact of texts by recognizing textual contrasts and 
synonyms and how to regulate this textual phenomenon alongside the more 
established tools of critical discourse analysis. The types of negative, transitive, 
superlative, displacement, privileged, explicit, parallel, and comparison contrasts, 
as well as relational, expressive, and metaphorical synonyms are the components 
suggested by Jeffries in order to discover the hidden ideology of the text. This 
research has been done with the method of critical stylistics and with the aim of 
explaining the contradictions and ideological synonyms in the speeches of the 
Secretary General of Hezbollah of Lebanon, Seyed Hassan Nasrallah, which was 
made on the occasion of the Al-Aqsa storm operation, based on the point of view 
of Leslie Jeffries. The result of the research indicates that the examination of 
conceptual relationships in the textual structure of contrasts and synonyms of 
Nasrallah's words is aimed at presenting worldview categories. The types of 
cognitive confrontations in the text are trying to confront the war of narratives. 
Also, synonyms seek to shape the common worldview of the society in the fight 
against the occupying regime. The estimation of the weak presence of 
metaphorical confrontations is indicative of the frankness of the speech in order 
to quickly receive the audience from the lower layers of the text and the active 
presence of negative confrontations in the wake of negating or marginalizing the 
legitimacy of the Zionist system in the minds of the world community. The 
manifestation of expressive synonyms is, on the one hand, to explain the nature 
of the Zionist regime, and on the other hand, to explain the values of the 
resistance forces, such as standing, stability, patience, certainty, and God's 
pleasure. 
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1.Introduction 
Discourse is the result of linguistic processes within supra-sentential or textual structures that reflect 
social realities. A discourse-centered written or spoken text links language, thought, and reality for 
specific purposes. Critical Discourse Analysis (CDA) is a method for investigating the relationships 
between language and ideology in the context of socio-political interactions. It examines both spoken 
and written texts to uncover the underlying ideologies of the speaker or writer. 
Critical Stylistics is a contemporary approach for analyzing stylistic methods within the framework of 
Critical Discourse Analysis. Although Critical Stylistics shares common goals and tools with CDA, it 
places greater emphasis on the structural features of the text. It analyzes the stylistic characteristics of 
texts within a social context to uncover ideologies—one of its key concepts. In essence, Critical 
Stylistics seeks to identify hidden information beneath the surface of language by analyzing specific 
linguistic components and readings of both spoken and written texts. Leslie Jeffries has made a 
significant contribution to the field by offering a comprehensive view and developing the framework 
for identifying stylistic elements and syntactic patterns aimed at uncovering the worldview embedded 
within a text. One of his major components is the exploration of ideological oppositions and 
synonymies. 
In today’s world, the discourse of prominent political leaders is often viewed through the lens of 
science and ideology. Critical Discourse Analysis and Critical Stylistics, as interdisciplinary methods 
related to sociology, political science, and linguistics, offer insightful tools for uncovering hidden 
ideologies in spoken texts. An important case study is the speeches of Hezbollah’s leader, Sayyed 
Hassan Nasrallah, especially in relation to the "Al-Aqsa Storm" operation. His discourse presents a 
rich ground for analysis, as it involves both oppositional and synonymous elements within the 
structure of the language and, at the same time, conveys political ideologies. Analyzing the structure 
of Nasrallah's speeches, through Critical Stylistics, can shed light on the role of language in 
constructing and communicating power and ideology. This study will explore how Nasrallah uses 
contrastive and synonymous elements in his discourse to reinforce political and ideological messages. 
The goal of this research is to examine the language techniques and the ideological frameworks that 
Nasrallah employs through the critical analysis of his speeches. The analysis will highlight how these 
linguistic elements reflect his political perspectives and ideological stance, contributing to a deeper 
understanding of the interplay between language, ideology, and politics. This research will utilize 
Leslie Jeffries' linguistic models to identify and interpret the critical components of Nasrallah's 
discourse, offering a tool for scholars in the fields of linguistics, literature, and political science. 
2.Methodology 
This study employs a Critical Stylistics approach, based on Leslie Jeffries' framework, to analyze the 
speech of Sayyed Hassan Nasrallah, particularly in the context of the "Al-Aqsa Storm" operation. 
Critical Stylistics focuses on identifying linguistic patterns and structures in the text that reflect 
ideological positions. The methodology involves a systematic examination of oppositional and 
synonymous structures within Nasrallah’s discourse. These structures are analyzed through Jeffries’ 
model to uncover the underlying ideological messages they convey. 
The primary steps of the analysis include: (1) identifying key linguistic features such as contrasts and 
synonymy within the text, (2) analyzing how these features contribute to the broader ideological 
context of the speech, and (3) interpreting how Nasrallah uses these elements to construct and 
communicate his political agenda. The analysis is conducted at both the syntactic and semantic levels, 
with attention to how language choices serve ideological purposes. By employing this approach, the 
research seeks to uncover the hidden ideological layers within the speech, thereby shedding light on 
the speaker’s worldview and political orientation. 
3.Results 
The application of Leslie Jeffries' analytical model to the speeches of Sayyed Hassan Nasrallah reveals 
the profound impact of language in shaping the worldview of the international community. The 
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language used in Nasrallah's speeches plays a pivotal role in guiding the narratives of resistance forces 
in the region and in exposing the crimes of the Israeli regime and the disgrace of its supporters. The 
dominant ideology underlying these speeches is grounded in the discourse of political power, with the 
speaker employing linguistic resources of contrast and synonymy to position his thoughts against the 
perspectives of the hegemonic power system. 
Several key findings emerge from this research: 
1-The Prevalence of Contrastive Language: The widespread use of contrastive language in the 
structural context of Nasrallah's speeches signifies the "war of narratives." Nasrallah uses various 
contrastive linguistic structures to engage in a discursive battle with the hegemonic power system. 
This includes transitions, negations, evaluative contrasts, detail contrasts, shifts, direct oppositions, 
parallel structures, and binary oppositions. These linguistic forms serve to frame the speech as a 
counter-narrative to the dominant discourse. 
2-Transitional Contrasts: The transitional contrasts in Nasrallah’s discourse work to guide the 
audience's perception towards a reality-based understanding, countering the distorted narratives 
propagated by the media of the hegemonic system. These contrasts aim to prevent the audience from 
being misled by the deceptive portrayals of the dominant powers. 
3-Negational Contrasts: The frequent presence of negational contrasts serves to delegitimize the 
Zionist regime in the eyes of the global audience. By negating the legitimacy of the Israeli state, 
Nasrallah aims to marginalize it in the international discourse. 
4-Synonymy in Description: The use of synonymous expressions to describe the Israeli regime paints 
a comprehensive picture of its nature—terms like "arrogant," "rebellious," "corrupt," "oppressive," 
"tyrannical," and "degrading" are employed to expose the negative aspects of the Israeli state. At the 
same time, synonymy is used to emphasize the core values of the resistance forces, such as 
"steadfastness," "endurance," "patience," "conviction," and "divine approval." 
5-Metaphorical Contrasts: The minimal use of metaphorical contrasts indicates Nasrallah's 
directness in his speech. This strategy allows the audience to quickly grasp the hidden ideologies of 
the text, as the language is clear and unequivocal in presenting the speaker’s stance. 
6-Contribution to Linguistic Research: The study, based on Jeffries' theoretical framework, offers a 
novel approach to the analysis of political discourse. It provides a rich model for future linguistic 
studies, particularly in the area of critical stylistics, and can serve as a reference for researchers 
analyzing ideologies embedded in political speeches. 
4.Conclusion 
In conclusion, the critical analysis of Sayyed Hassan Nasrallah’s speeches using Leslie Jeffries' 
framework reveals how language can be a powerful tool for shaping ideological narratives. Through 
the strategic use of contrast and synonymy, Nasrallah constructs a counter-narrative to the hegemonic 
discourse, emphasizing the legitimacy and moral superiority of the resistance while delegitimizing the 
Israeli regime. His discourse serves not only to expose the injustices of the Zionist state but also to 
assert the values and resilience of the resistance forces in the face of oppression. 
The findings of this research underscore the importance of critical discourse analysis and critical 
stylistics in political discourse studies. By focusing on the linguistic structures of contrast and 
synonymy, the study provides a deeper understanding of how political leaders use language to 
influence public perception and to achieve political and ideological goals. This research also offers a 
methodological framework for future studies in the fields of linguistics and political discourse, 
encouraging further exploration of the ways in which language shapes power dynamics and 
ideological positions in global political contexts. 
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 .یدئولوژیا ،یطوفان الأقص

بینی، درگیر ساختن  هایی مبتنی بر جهان های گفتمانی با دیدگاه های زبانی در راستای ایجاد مقوله همواره فرآیند

بینی متون  دهی جهاننقش مهم و مؤثری در شکل  و ترادف  هستند. فرآیندهای زبانی تقابل  نوعی روایت از جهان

های متنی و چگونگی  که با شناخت تقابل و ترادف است یشناس زبان) از معدود محققان 2010د. لسلی جفریز (دارن

بینش از  دست آوردنتحلیل گفتمان انتقادی، الگویی را برای به   شده تیتثبهای  تنظیم این پدیدۀ متنی در کنار ابزار

جایی، امتیازی، صریح،  های سلبی، انتقالی، تفضیلی، جابه تقابل بینانۀ بالقوۀ متون ترسیم کرده است. انواع تأثیر جهان

های پیشنهادی جفریز در جهت کشف  های ربطی، بیانی و استعاری، مؤلفه موازی و تباین و همچنین ترادف

های  و با هدف تبیین تقابل و ترادف شناسی انتقادی روش سبک  ایدئولوژی پنهان متن است. این پژوهش به

 شده رادیامناسبت عملیات طوفان الأقصی   که به نصراالله دحسنیسلبنان،  الله ا حزب کل ریدبی در سخنان ایدئولوژیک

که بررسی روابط مفهومی در ساختار  آن استبر اساس دیدگاه لسلی جفریز پرداخته است. دستاورد پژوهش، حاکی از 

های شناختی موجود  بینانه است. انواع تقابل های جهان در پی ارائۀ مقوله نصرالله های سخنان ها و ترادف متنی تقابل

بینی مشترک جامعه در  دهی به جهان ها در پی شکل همچنین ترادف هاست. در متن درصدد تقابل با جنگ روایت

ی، گویای صراحت گفتار در جهت دریافت سریع  های استعار رنگ تقابل است. برآورد حضور کم اشغالگرمبارزه با رژیم 

راندن مشروعیت نظام  یا به حاشیه   های سلبی در پی نفی  های زیرین متن و حضور فعال تقابلاز لایهمخاطب 

های بیانی از طرفی درجهت تبیین ماهیت رژیم صهیونیستی و  صهیونیستی در اذهان جامعۀ جهانی است. نمود ترادف

 .است، پایداری، صبر، یقین، رضای الهی های نیروهای مقاومت مانند ایستادگیصدد تبیین ارزش از سوی دیگر در
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 مقدمه  .1

 ۀدهند انعکاسکه  یا متن است فرا جملههای زبانی در ساختارهای  گفتمان، نتیجۀ فرآیند

مدار با اهداف خاص به پیوند  . متن نوشتاری یا مقولۀ گفتاری گفتماناستهای اجتماعی  واقعیت

پردازد. تحلیل گفتمان انتقادی در بررسی روابط زبان و ایدئولوژی در زبان، اندیشه و واقعیت می

یابی به  دستسیاسی به تحلیل متون گفتاری و نوشتاری با هدف  -اجتماعی عرصۀ روابط

 پردازد. های پنهان گوینده یا نویسنده می ایدئولوژی

ها بر پایۀ تحلیل گفتمان  شناسی انتقادی، رویکردی نوین برای تحلیل و بررسی شیوه سبک     

در اهداف و ابزارها  یانتقادشناسی انتقادی نسبت به تحلیل گفتمان انتقادی است. اگرچه سبک

های سبکی متون در  ساختار متن تمرکز دارد و به بررسی ویژگیتر بر مشترک است؛ اما بیش

پردازد. در  است میایدئولوژی که یکی از مفاهیم کلیدی آن  دست آوردنبافت اجتماعی و به 

های ساختاری زبان در متون گفتاری و  شناسی انتقادی با توسعۀ سبکی خاص در مؤلفه واقع سبک

دنبال کشف اطلاعات در زیر سطح زبان است. لسلی جفریزهای معین به  نوشتاری و نیز خوانش
1 

های زبانی و الگوهای نحوی با هدف کشف  و تعیین مؤلفه  با طرح دیدگاه خودش و با ارائۀ سبک

های مهم او  شناسی انتقادی برداشت. یکی از مؤلفهبینانۀ متن، گامی نوین در زمینۀ سبک جهان

 .استهای ایدئولوژیکی  تقابل و ترادف

نگرش جهان امروز به سخنان رسمی رهبران مطرح دنیا، نگرشی مبتنی بر علم و ایدئولوژی       

نهان های پهای گفتاری و کشف اندیشه ها برای تحلیل متن است و در این راستا یکی از روش

و مرتبط با  یا رشته انیمشناسی انتقادی است که یک مقولۀ سبک آن، تحلیل گفتمان انتقادی و

 شناسی، علوم سیاسی و... است.  وم مختلف از جمله: جامعهعل

سو با بسآمد انواع به مناسبت عملیات طوفان الأقصی از یک هللانصر  دحسنیسسخنان مهم     

های ایدئولوژیکی در  گیری عناصر تقابلی و ترادفی در بستر ساختار زبانی و از سوی دیگر، جهت

شناسی انتقادی برخوردار است. ی پژوهش در حوزۀ سبکسیاسی از ظرفیت مناسبی برا مباحث 

شناسی انتقادی  روش سبک بر اساسکه  نصراهللاهداف بررسی ساختار روابط متن در سخنان 

کارگیری زبان تقابل و ترادف گوینده در القای ایدئولوژی و قدرت است.  است، بیانگر اهمیتّ به

برند و در جریان  می ن، سیاست و ایدئولوژی  پیخوانندگان با خوانش این پژوهش به رابطۀ زبا

شناختی لسلی جفریز را در  زبان فنونگیرند. این پژوهش الگوها و  های گفتمانی متن  قرار می لایه

 دهد. پژوهان حوزۀ زبان و ادبیات قرار می اختیار دانش

فۀ تقابل و ترادف شناسی انتقادی و بر اساس مؤل در همین راستا این پژوهش با رویکرد سبک     

با هدف  کشف ایدئولوژی  نصرالله توسط لسلی جفریز به بررسی انواع تقابل و ترادف در سخنان 

 های زیر است: پردازد. این پژوهش در پی پاسخ به پرسش ها می پنهان آن

 اند؟طبق الگوی لسلی جفریز کدام هللانصر  دحسنیسها در متن سخنان  و ترادف  انواع تقابل

 است؟ بینی یا ایدئولوژی  ن تقابل و ترادف در متن مذکور دارای چه جهانزبا 

                                                           
1. Lesley Jeffries. 
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چه اهدافی را ها و مفاهیم تقابل و ترادفی در سخنان خود  از کاربست مقوله هللانصر  دحسنیس 

 کند؟ دنبال می

 . پیشینۀ پژوهش1 -1
ن درباره عملیات طوفان الله لبنا ا شده، پژوهشی دربارۀ سخنرانی دبیر کل حزبهای انجام با بررسی

یافته  است. در زیر به موارد پژوهش  ، صورت نگرفته شده رادیاشمسی  1402الأقصی که در سال 

 شود: اشاره می هللانصر  دحسنیسبا موضوع بررسی سخنان 
های  تفاده از مثلث بلاغت در سخنرانیاس«) در پژوهش خود به نام 1395( الزین  حاتم      

و خردمندی در  تیمرجعبه بررسی بافتارهای شورمندی، » هللانصر  سیدحسنالله،  ا دبیرکل حزب

 و زاهد غفاری هشجین راضیه بابایی. پژوهش دیگری توسط پرداخته است هللانصر سخنان 
الله در  ا حزب هوشمندکارگیری قدرت  در به نصراالله دحسنیسنقش رهبری «با عنوان  )1398(

به  1396تا  1378 های  از سال نصراالله که با بررسی سخنان  شده انجام» مواجهه با مخالفان

اند. محمد  پرداخته هللانصر انداز در سخنان سه مهارت هوش احساسی، ارتباطات و چشمبررسی 

دستاوردهای مقاومت اسلامی لبنان در «هشی با عنوان ) نیز در پژو1398( قاسمیمبنی و بهزاد 

به برتری عوامل معنوی، » آن بر امنیت محور مقاومت ریتأثو  هللانصر  دحسنیسمنظومه فکری 

لو و فرشته دادخواه  اند. علیرضا نبی توانمندی، برتری اطلاعاتی و امنیتی مقاومت لبنان پرداخته

به » شناسی انتقادیاحمد بر مبنای سبک لیل مدیر مدرسۀ آلتح«با عنوان  یمقالات) نیز در 1398(

مهدی   ی،حسین مهتداند. همچنین  لسلی جفریز پرداخته ۀگان دهبررسی این اثر بر اساس دیدگاه 

دراسة الأبعاد التداولیه « ) در پژوهشی با زبان عربی و با عنوان1400( مها خیر بک  و حسن شمص

های  بین سال هللانصر به بررسی سخنان » الله وفقًا لآراء جون سیرلافي الخطاب السیاسي للسیدّ حسن نصر 

 اند.  بخشی به رزمندگان مقاومت و تحقیر روحیۀ دشمنان پرداخته شمسی در روحیه 1401تا  1378

شناسی انتقادی به بررسی  ، هیچ پژوهشی تاکنون با رویکرد سبکشده ارائهبر اساس پیشینۀ      

 متن سخنرانی 

که  و نکتۀ حائز اهمیت این نپرداخته استطوفان الأقصی ویژه درباره  به هللانصر  دحسنیس

بینانه لسلی جفریز بر روی متون های جهان ها و ترادف کاربست تقابل رو اولین پژوهش پیش

  است.

 نظری پژوهش مباحث .2

های حاکم بر  و رسیدن به ایدئولوژی نصرالله در راستای تحلیل الگوهای گفتمان انتقادی سخنان 

ضروری است که ابتدا به تشریح مفاهیم اصلی پژوهش، نظریۀ مورد نظر و اثر متن اصلی، 

 .اثر ادبی، مورد تحلیل قرار گیرد آنگاهپرداخته 
 های لسلی جفریز الگوی. 2-1

) و 1989- 2022شناسی دانشگاه هارد سفلید ( شناس و استاد بازنشسته زبان لسلی جفریز زبان

شناسی کاربردی رئیس شورای زبان
1

های پیشنهادی  مؤلفه 2010) در سال 2022نشگاه لنکسر (دا 

                                                           
1. Ucgal 

https://gmj.ut.ac.ir/?_action=article&au=625919&_au=%D8%AD%D8%A7%D8%AA%D9%85%E2%80%8C++%D8%A7%D9%84%D8%B2%DB%8C%D9%86
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1186557/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%81%D8%A7%D8%AF%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%AB%D9%84%D8%AB-%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D8%AA-%D8%AF%D8%B1-%D8%B3%D8%AE%D9%86%D8%B1%D8%A7%D9%86%DB%8C-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%B1%DA%A9%D9%84-%D8%AD%D8%B2%D8%A8-%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87-%D8%B3%DB%8C%D8%AF-%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D9%86%D8%B5%D8%B1%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/1186557/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D9%81%D8%A7%D8%AF%D9%87-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%AB%D9%84%D8%AB-%D8%A8%D9%84%D8%A7%D8%BA%D8%AA-%D8%AF%D8%B1-%D8%B3%D8%AE%D9%86%D8%B1%D8%A7%D9%86%DB%8C-%D9%87%D8%A7%DB%8C-%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%B1%DA%A9%D9%84-%D8%AD%D8%B2%D8%A8-%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87-%D8%B3%DB%8C%D8%AF-%D8%AD%D8%B3%D9%86-%D9%86%D8%B5%D8%B1%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%87
https://iws.shahed.ac.ir/?_action=article&au=7845&_au=%D8%B1%D8%A7%D8%B6%DB%8C%D9%87++%D8%A8%D8%A7%D8%A8%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://sid.ir/fa/journal/AdvanceWriter.aspx?str=%D9%82%D8%A7%D8%B3%D9%85%DB%8C%20%D8%A8%D9%87%D8%B2%D8%A7%D8%AF
https://rall.ui.ac.ir/?_action=article&au=161946&_au=%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86++%D9%85%D9%87%D8%AA%D8%AF%D9%8A
https://rall.ui.ac.ir/?_action=article&au=267209&_au=%D9%85%D9%87%D8%AF%D9%8A++%D8%AD%D8%B3%D9%86+%D8%B4%D9%85%D8%B5
https://rall.ui.ac.ir/?_action=article&au=267209&_au=%D9%85%D9%87%D8%AF%D9%8A++%D8%AD%D8%B3%D9%86+%D8%B4%D9%85%D8%B5
https://rall.ui.ac.ir/?_action=article&au=267209&_au=%D9%85%D9%87%D8%AF%D9%8A++%D8%AD%D8%B3%D9%86+%D8%B4%D9%85%D8%B5
https://rall.ui.ac.ir/?_action=article&au=267211&_au=%D9%85%D9%87%D8%A7++%D8%AE%D9%8A%D8%B1+%D8%A8%D9%83
https://rall.ui.ac.ir/article_27193_21ebbc5d9a49a92a717f542ed126ac3e.pdf
https://rall.ui.ac.ir/article_27193_21ebbc5d9a49a92a717f542ed126ac3e.pdf
https://rall.ui.ac.ir/article_27193_21ebbc5d9a49a92a717f542ed126ac3e.pdf
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مطرح » شناسی انتقادیسبک«شناسی انتقادی با چاپ کتابش تحت عنوان خود را در زمینۀ سبک

، رابرت هاج، گونتر کرس و همکارانشوسیلۀ راجر فولر و شناسی انتقادی ابتدا بهکرد. مباحث زبان

و بعدها  (Nørgaard, 2010: 13) گرفت شکلدر انگلستان انگلیا تریو در دانشگاه ایست  تونی

 تری پیش رفت.  های کامل به سمت ارائۀ دیدگاه سبک شناسانهمانند هر روش 

های پیشنهادی و جدید توسط لسلی جفریز الگوهای قبلی که توسط  سیمپسون،  مؤلفه     

شناسی انتقادی  سبکهای  فرکلاف و فاولر مطرح شده بود را تحت پوشش قرار داد. مؤلفه

ها،  ها و وضعیتها و حالت ، بازنمایی کنشکردن فیتوصدهی و  اند از: نامجفریز عبارت لسلی

، اطلاعات و نظرات مهم، معانی ضمنی و حقایق مسلم، نام بردنو  مثال آوردنترداف و تقابل، 

ان و جامعه. جفریز سازی، ارائۀ سخنان و افکار دیگران و بازنمایی زمان، مک سازی، فرضیه منفی

کنند  می بینانه کمکشده توسط او در کشف محتوای جهان معتقد است که ابرازهای ارائه

(Jeffries, 2010: 37) .کند رابطۀ  خود به آن اشاره می نکتۀ مهم دیگری که جفریز در کتاب

های  مؤلفهاش در مقابل زبان  فنی متن است. به تصریح جفریز وجوه وصفی پیشنهادی یها مؤلفه

شناسان مایل به استفاده از آن هستند،  کارگیری زبان فنی که زبان عنوان راهی برای عدم بهاو به

در واقع او  ).36(همان: ها مفید خواهند بود  که زبان فنی حضور دارد این مؤلفه هر جانیست؛ بلکه 

 داند.  های خود را  مفهومی می با تأکید بر زبان فنی، مؤلفه

 لگوی تقابل و ترادف لسلی جفریزا  .2 -2

که چگونگی تشکیل پردازد. او با طرح سؤالی مبنی بر این ها می ها و ترادف انواع تقابل 

ها فراتر از معنای  ها و ترادف مفهوم تضاد نییتبها به  ها بر اساس ترداف و تقابل بینی جهان

ند روابط را بین کلمات و عبارات ایجاد توان پردازد. در واقع متون میها خارج از متن می واژگانی آن

در ادامه، ابتدا  .(Jeffries, 2010: 92)شوند  عنوان موجود خارج از متن تصور می کنند که معمولاً به

 .گیردتقابل و آنگاه ترادف از منظر جفریز مورد بحث قرار می

 ها . تقابل1 -2 -2

قض نماها هستند. در بلاغت سنتی، دو ها و متنا ها در بلاغت سنتی همان تضاد خاستگاه تقابل

به مطرح است که در شیوۀ بیان تضاد، کلمات متضاد در کنار یکدیگر  متناقض نمامقولۀ تضاد و 

ترین نوع تضاد است یکی از طرفین، مفهومی  که مهم متناقض نمادر پارادوکس یا «رود.  می کار

ولی بین دو طرف این تناقض حقیقتی  کند؛ مانند هست و نیست؛ را نفی می را ثابت و دیگری آن

» را از راه تفسیر و تأویل به سخنی معنادار و با ارزش تبدیل کردتوان آن  مشترک است که می

)Simpson, 1993: 185.(  ترین و پرکاربردترین مفاهیم در گفتمان یکی از پیچیده«از آنجا که

شناسی در حوزۀ تحلیل  ندان زبان، امروزه دانشم)27: 2007(شومان، » های مختلف استزمینه

دارند. از  متناقض نماتری به تضاد و  شناسانه شناسی انتقادی، نگاه کاربردگفتمان انتقادی و سبک

ها تأکید دارد و به همین  بینی تضاد و متناقض جفریز که بر کشف ایدئولوژی یا جهان جمله لسلی

است که تاکنون تعداد   جفریز بر این باور چهاگربرد.  می به کارجای تضاد  علت واژۀ تقابل را به

اند  های متنی را شناخته ایجاد تقابل (2007:2008)کمی از محققان از جمله خودش و دیویس 
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عنوان  تحلیل گفتمان انتقادی به ۀشد تیتثبهای متنی در کنار ابزارهای  . تنظیم پدیده)108: 2010(

بینانۀ بالقوۀ متون، روی خوانندگان یا شنوندگان  ندست آوردن بینش از تأثیر جها  روشی برای به

 .(Jeffries, 2010: 101) را نشان بدهد  انۀ تقابل و ترادفبین است تا تأثیرجهان

، الگوهایی نحوی را برای  های زیربنایی متن بینی جفریز در تحلیل روند کشف جهان      

صورت دهی و به ها را نام تقابل دهد و سپس انواع ها ارائه می تشخیص و سنجش انواع تقابل

کند، الف): آن تعمیر  کند. جفریز دو نمونه مثال را در این رابطه بیان می شده ذکر میبندی دسته

مثبت/ منفی  . ب): آن خشم بود، عدم صلاحیت. جملۀ الف یک جفت ییآرا کیکماشین بود، نه 

برد که ممکن است  کار می به مرتبط ریغاز ساختارها را برای ایجاد تضاد بین دو فعالیت کاملاً 

) تلقی شود؛ حتی امکان تصور حرفۀ ییآرا کیکتر از سایر موارد ( برخی (تعمیر خودرو) جدی

  ).91: 2010 ،زیجفر( تر، بدیهی است تر و در مقابل حرفۀ زنانه مردانه

ضاد اساسی و شده مطابق متن، اغلب یک یا چند متاین متضادهای ساخته قرار دادنبا مبنا      

جدی؛ بدیهی یا مردانه؛ زنانه در مثال الف. در جملۀ ب،  لیقبمتعارف مفهومی وجود دارد از 

تر  خشم، معمولاً مترادف عصبانیت و عدم صلاحیت (خارج از متن) به معنای عدم کفایت نزدیک

، این موجب آن  خواننده در چنین متنی باید انجام دهد، ساختن بستری است که به آنچهاست. 

که این جمله به است  آن ترین توضیح  کلمات امکان دارد، دارای مرجع مشابهی باشند و محتمل

تواند درست عمل کند یا احتمالاً وضعیتی اشاره دارد که شخص به حدی عصبانی است که نمی

 شود. شان میها سبب عصبانیت کفایتی ذاتی آن برعکس، بی

ای از  ها توسط متون بر مجموعه ها و تقابل که ساختن ترادفنلسلی جفریز با تأکید بر ای      

تحت عنوان  1-2بندی عوامل نحوی را طبق شکل  نوع دستهعوامل نحوی مبتنی است، هشت 

 ).100: 1402(کند  ها معرفی می الگوی زبانی تقابل

  1-2شکل                                                                                                       

 ها الگوی زبانی تقابل ها انواع تقابل

 
 ...  و Y ، فقدانX ؛ مقدار زیادی ازY نه ،X ؛ برخی ازYنه  X تقابل سلبی

 Yبه  X ؛ ازY شود می X؛ Yبه  Xتبدیل  تقابل انتقالی
 Yاز کمتر  X؛ Yاز بیشتر  X تبدیل تفضیلی

 Yجای  به X جایی به تقابل جا
 Yهمچنان  X؛ Y؛ هنوز X ،Yرغم  علی تقابل امتیازی

 و ... Yدرتقابل با  X؛ Yدر تضاد  با  X تقابل صریح

است،  Xرا دوست دارد؛ خانۀ شما  Yدیگری  . آنرا دوست دارد Xاو  موازی بودن

 است Y خانۀ من 

 Yبلکه  X تباین
 ها . ترادف2 -2 -2

علت هر  نیبه همم آمدن چیزی پس از چیز دیگری است ترادف در لغت به معنای پشت سره

برخی  ).131: 1994(رازی، ای که پشت سر مقولۀ دیگری قرار بگیرد در ردیف آن خواهد بود  مقوله
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ای  اند. گاهی قبیله کارگیری ترادف در زبان را  در وضع اولیۀ واژگان دانسته علت پیدایش و به

است که  بردند و علت آن این بوده  کار می مساوی را بهبرای یک معنای واحد دو لفظ یکسان و 

 ).373: 1994(ابن جنی،  داشته استها به آن نیاز  عرب در اوزان شعر و وسعت تصرف در عبارت

جرجانی دربارۀ نظم و ترداف معتقد است که  مقصود از چینش الفاظ در کنار هم صرفاً نظم 

 ).105: 1994( فاظ به آن وابسته هستندکه طبق آن ال است یدلالتظاهری نیست؛ بلکه 

نگرش جفریز به ترادف به عنوان یک پدیدۀ فرازبانی در سطح تحلیل گفتمان انتقادی است.      

کند؛ بنابراین جدایی بین  می شناسی ساختارگرا عمل  های او در این زمینه طبق سنت زبان پیشنهاد

زبان و گفتار
1

بینانه  ها، نگرش جهان مانند مقولۀ تقابل ؛)106: 1402(جفریز،  نماید را بدیهی فرض می

ها از اهداف  بررسی فرآیندهای زبانی و  ها و همچنین کشف ایدئولوژی پنهان آن به ترادف

 گونه بیانها این جفریز در بخش ترادف اگرچهسنجش آنها طبق الگوهای ارائه شده است. 

 ).100: 2010(» و دامنۀ محدودتری دارند تررسد عوامل ترادف، تعداد کم به نظر می«کند:  می

زیر  2-2های جفریز با شیوۀ ساختار نحوی در شکل  بندی ها در دسته الگوی زبانی ترادف

 ).100(همان: ترسیم شده است 

 2-2شکل 

 ها الگوی زبانی ترادف ها انواع ترادف

 Yشد ؛  آشکار Yشده  Xباشد؛  Yرسد  به نظر می X؛ Yهست  X ترادف ربطی تأکیدی
 Yبشود  Xباعث شد  ZYXکند  فکر می ZYXکرد  جادیا Zاست؛ 

 و ...

 و ... X،Y،Z ترادف عطف بیانی

 است و ... Y؛ شبیه Yاز  X؛ مورد Yهست  X ترادف استعاری

 . سخنرانی طوفان الأقصی4

، علیه اسرائیل م2023 اکتبر 7عملیات موسوم به طوفان الأقصی که توسط نیروهای حماس در 

های  ای در جهان داشت. رسانه های اشغالی فلسطین انجام شد، بازتاب بسیار گسترده در سرزمین

 3 (المنار،ظیر در تاریخ و شکستی وسیع برای این رژیم دانستند ن اسرائیلی این عملیات را بی

November ،2023 :(www.almanar.com. های  باران متقابل اسرائیل نیز بمب  حملات  در

طوفان  پس از عملیات هللانصر  دحسنیسای را در غزه رقم زد. سخنرانی  سابقه گسترده کشتار بی

میلیارد نفر بینندۀ آن بودند از اهمیت بالایی برخوردار  چهارالأقصی که به گزارش رویترز بیش از 

 است.

الله لبنان در سخنانش بر موضوعات مهمی از جمله؛ هشدار به ا حزب کل ریدبسخنان      

یت خصوص آمریکا از جناجانبه غرب به ها نسبت به عواقب گسترش، حمایت همه صهیونیست

به شکست و فروپاشی، ترغیب کشورهای عربی  اشغالگررژیم صهیونیستی، اذعان عناصر رژیم 

سازی روابط، هشدار به نیروهای آمریکایی و... تأکید کرد. این  علیه رژیم صهیونیستی و لغو عادی

های نیروهای  در بیروت همزمان با درگیری 2023سخنرانی که در روز جمعه سوم نوامبر سال 

                                                           
1 .Language and parole. 

https://fa.wikishia.net/view/%D8%B3%D8%A7%D9%84_%DB%B2%DB%B0%DB%B2%DB%B3_%D9%85%DB%8C%D9%84%D8%A7%D8%AF%DB%8C
http://www.almanar.com/
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از سطح بالایی در تحلیل گفتمان انتقادی،  شده استمت و نیروهای رژیم صهیونیستی ایراد مقاو

در صداقت  مخالفانشرا حتی از سوی  نصرالله برخوردار است. اقبال و پذیرش گستردۀ سخنان 

از سوی دیگر عدم وابستگی او به  ).249: 1390(پورکلوری،اند  قول و عمل او معرفی کرده

: 1392باغ،  قره (بیدقیها  های دینی و در عین حال احترام و مراوده با آن سی و فرقههای سیا جریان

سابقۀ  عامل افزایش اقبال و اثرگذاری او در افکار عمومی شده است. با توجه به عملیات بی )،128

های نظام سلطه، در    ها و همچنین فعالیت گستردۀ رسانه طوفان الأقصی و سطح بالای درگیری

 خورد. می به چشمهای تقابلی بسیاری  ویژگی هللانصر ار موقعیتی سخنان بافت

 هللانصر  دحسنیس. پردازش تحلیلی سخنان 3

بینی یا ایدئولوژی پنهان  شناسی انتقادی نیز مانند تحلیل گفتمان انتقادی در پی یافتن جهان سبک

شناسی  که سبک است نیادی شناسی انتقادی با تحلیل گفتمان انتقا متن است. تنها تفاوت سبک

 اش یرادبیغتر زبان را در کاربرد  به زبان ادبی توجه دارد ولی تحلیل گفتمان انتقادی بیش انتقادی

آشکار است که هدف آن  ای مقوله یگفتمان انتقاد لیتحل). 190 :1392(فتوحی،کند  بررسی می

در  .)136: 2019، فیلیبسو  ورغنسن(ی ی استدر حفظ جهان اجتماع یگفتمان یها وهینقش ش کردن

بر اساس الگوی زبانی جفریز  .شده استهایی که از سخنان مذکور اقتباس  این بخش به نمونه

شواهد فرآیند ترادف، مورد بحث و بررسی قرار  آنگاهشود. ابتدا، شواهد فرآیند تقابل و  میپرداخته

 گیرد.می

 . فرآیند تقابل1 -3

های مورد کاوش در ادامه مورد بحث و بررسی  رآیند تقابل در گفتهشده با توجه به ف شواهد یافت

 شود.واقع می

 . تقابل سلبی1 -1 -3

کند  می عنوان ابزاری نحوی برای سنجش، پیشنهادساختار تقابل سلبی معیارمندی که جفریز به

... است. و Y ، فقدانX ؛ مقدار زیادی ازY ، نهX ؛ برخی ازYنه  Xانواع روابط متنی از جمله؛ 

آن دلالت  متقابل و تأکید منحصر بودندیدگاهی که توسط او در این نوع تقابل وجود دارد بر 

فرد متقابل از تقابل مکمل را ایجاد  به  شود، تمایل دارد نوع منحصر  دارد. عاملی که سبب نفی می

 ).102(همان: کند 

قصی، کشورهای حامی رژیم در بخشی از سخنرانی با توصیف نبرد طوفان الأ نصرالله      

معرکة الإنسانیة مقابل التوحش والهمجیة « دهد: ها قرار می صهیونیستی را در تقابلی سلبی با دیگر کشور

گری این نبرد بشریت در برابر وحشی«ترجمه:  ».أمیرکا وبریطانیا وإسرائیل وبعض دول الغرب التي تمُثلها 

». کنندئیل و برخی کشورهای غربی نمایندگی میگری که آمریکا، انگلیس، اسرا است؛ وحشی

در تقابل سلبی است. گوینده،  » Y، نه X برخی از «ساختار عبارت فوق، منطبق بر الگوی نحوی 

محدود و منحصر  »وبعض دول الغرب« کشورهای حامی نبرد علیه بشریت را با آوردن  عبارت

کند این  می دهد و تأکید می و إسرائیل قرارها را در کنار کشورهای آمریکا، انگلیس  کند و آن می

گری و نبرد با بشریت هستند و جبهۀ  کشورها در بین کشورها اندک هستند که حامی وحشی

 ها قرار دارند.  مقاومت در تقابل با آن
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راندن رژیم   های مذکور، در جهت نفی و به حاشیه های سلبی در عبارت ایدئولوژی تقابل      

کارگیری زبان  در  تی و حامیان آن در اذهان جهانی است، همچنین نوع بهغاصب صهیونیس

 یۀبر اساس نظر  راستای تحلیل گفتمان انتقادی و در تقابل با نظام گفتمانی سلطه قرار دارد.

در قالب  میمفاه یبنددر صورت هللانصر  سیدحسن یمورد نظر از سخنران ۀجمل ز،یجفر یلسل

و  تیموجود در جمله، به وضوح دو مفهوم انسان ی. تقابل سلبزبان موفق عمل کرده است

. استفاده از استعاره و تکرار کند یم دیها تأک و بر آن دهد یقرار م گریکدیرا در مقابل  یگر یوحش

 .کند یجمله کمک م شتریب یرگذاریبه تأث زین

 . انتقالی2 -1 -3
شود، تقابل انتقالی است که فرآیند نحوی  توسط جفریز بیان می  گونۀ دیگری از انواع تقابل که  

فاصله . Yبه  X ؛ ازYشود  می X؛ Yبه  Xصورت است: تبدیل  نیبه ااین نوع تقابل در ساختار جمله 

از گزارۀ اول تقابل و حرکت به سمت ایدئولوژی گزارۀ دوم کارکرد این نوع تقابل است  گرفتن

ی اقناع منطقی مخاطب است که با استفاده از تقابل انتقالی در واقع نوع). 103: 1402(جفریز، 

 ).    193: 2005(عکاشه، پذیرد  مصادیق عینی و ادلۀ منطقی صورت می

که به دو وضعیت متضاد قبل و بعد از جنگ  هللانصر ای از تقابل انتقالی در سخنان  نمونه     

ذلک بعد أیام قلیلة من حرب تموز حین قال لنا  وهو الذي « گونه است: سه روزۀ لبنان اشاره دارد، اینوسی

تنها چند «ترجمه:  ».قال لنا ستنتصرون بل ستتحولّون إلى قوة إقلیمیة لم یکن هناك أيّ أفق للانتصار، عندما 

اندازی برای پیروزی وجود نداشت که  روزۀ) جولای گذشته بود و هیچ چشم 33روز از آغاز جنگ (

». شوید ای تبدیل می شوید و به یک قدرت منطقه پیروز میایشان (رهبر ایران) به ما گفت: شما 

پیروی » Yبه  Xتبدیل «این عبارت که طبق الگوهای نحوی جفریز در تقابل انتقالی از گزینۀ 

ای  شدن به قدرت منطقهکند، مفهوم یأس و شکست را در تقابل با امید و پیروزی و تبدیل می

از مقولۀ نا امیدی به سمت چشم  فاصله گرفتنبان و با کارگیری ز است؛ ولی با نوع به قرار داده

الله از یک قدرت ضعیف به یک  ا نموده است. تبدیل وضعیت نیروهای حزب  اندازه پیروزی حرکت

بخش  این عامل را سخنان نوید هللانصر کند که  ای بر عامل این انتقال نیز تأکید می قدرت منطقه

 .است وستهیپکند که به واقعیت  لاب اسلامی ایران، ذکر میای، رهبر انق الله خامنه حضرت آیت

شود که مخاطب در تقابل شرایط دیروز و  می بینانۀ این تقابل زمانی برجسته تأثیر جهان    

امروز نیروهای مقاومت، به درکی خودآگاهانه مبتنی بر اعتماد، خودباوری و  یها یتوانمند

گی و یأس تغییر مسیر داده و به سمت سربلندی و رسد و ذهنیت او از سرخورد بالندگی می

، ابتدا درک شود یمنتقل مکند. ایدئولوژی که در این تقابل به ذهن مخاطب  می پیروزی حرکت

های غیرواقع  ای که دیگر اندیشۀ او تحت تأثیر گفتمان گونه میدانی دو موقعیت متضاد است؛ به

فتن علت این تبدیل وضعیت به نقش برجستۀ شود و سپس در پی یا های معاند واقع نمی رسانه

   برد. می پی اشغالگرهای  تر در مسیر مبارزه با قدرت آگاه  عنوان رهبری رهبر انقلاب ایران به
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 . تقابل تفضیلی3. 1. 3

را برای شدۀ جفریز است که معیار ساختارمند آن  بندی های دسته تقابل تفضیلی، از دیگر تقابل

داند. تقابل تفضیلی به  می» Yاز تر کم X«و » Yاز تر بیش X«وی نحوی سنجش پیروی از الگ

های شخصی  های دیگر بر اساس ترجیح شخصی یا اولویت در مقایسه با گزینه نهیگز کیانتخاب 

طور ساده، وقتی دو یا چند گزینه وجود دارد و تنها باید یکی را انتخاب نمود، اشاره دارد. به

 نامیم.  بل تفضیلی میانتخاب ترجیحی را تقا

ها و باورهای شخصی  ها، علاقه تواند تحت تأثیر عوامل مختلفی مانند ارزش تقابل تفضیلی می    

. استهای متقابل با پسوند تفضیلی (یا عالی) در فرآیند تقابل تفضیلی، رویارویی واژه .قرار بگیرد

 xین تقابل به سنجش وضعیت تر در میان صفات قابل مشاهده است. در ااین نوع تقابل بیش
کنند صدا به تفکرات بازیگر صحبت می که یزمانطور مثال: شود. بهپرداخته می yنسبت به 

، ص. 1388(مجلۀ رادیو،  گویی، فاصله دورتر استتر است، ولی در جایگاه دیالوگمیکروفن نزدیک

53 .( 

اری در جهت تحلیل گفتمان انتقادی عنوان ابز بارها از تقابل تفضیلی به نصرالله در سخنان     

. شده است  کردن گفتمان نظام سلطه و برتری دادن به گفتمان مقاومت استفادهبرای منکوب

قرأت في بعض وسائل الاعلام الاسرائیلیة کلاماً  لقد « :گوید می سخنانشعنوان نمونه، او در بخشی از  به

من فلان عني أنا یعني، أن الاسرائیلیین باتوا یؤمنون أکثر من  یقول أن الاسرائیلیین أنفسهم باتوا یؤمنون أکثر 

های اسرائیلی خواندم که خود  در برخی رسانه«ترجمه: ». العنکبوت فلان أن اسرائیل أوهن من بیت 

در  ».تر است اند که اسرائیل از لانۀ عنکبوت سست تر باور کرده من) بیش(ها از فلانی  اسرائیلی

است. این عبارت تفضیلی که   استفاده شده» Yاز تر بیش X«الگوی ساختاری  این بیان تقابلی از

طرف اسراییل را  ای که در یک با کنایه نیز آمیختگی دارد، ابتدا مخاطب را در تقابل با دو اندیشه

دهد؛ سپس  می  داند، قرار تر از لانۀ عنکبوت و در طرف دیگر اسراییل را ابرقدرت منطقه می سست

اسرائیل أوهن من بیت « بر روی باورپذیری اندیشۀ اول یعنی »یؤمنون أکثر« رگیری اسم تفضیلکا با به

قدرت اسراییل، باورهای موجود بر استیلا و  راندن هیبه حاشکند و با  تمرکز و تأکید می  »العنکبوت 

از جهان خارج از طریق ارجاعات زمانی و  کمک گرفتن«سازد.  قدرت اسراییل را تضعیف می

 ).193:  2005(عکاشه، » شود ها منجر به تعامل ساختار سطحی گفتمان می مکانی و ذکر واقعیت

ها نسبت به اینکه اسراییل آمیز و استفاده از نقل قول و باور خود اسراییلی کارگیری بیانی کنایه به

 شدت افزوده است. این باورپذیری به تر است، بر قدرت از لانۀ عنکبوت سست

  ای در ذهنیت لوژی پنهان در این عبارت، هژمونی اسراییل را فراتر از اذهان منطقهایدئو     

های میدانی، باورهای جهانی  بر واقعیت شکند و با ایجاد گفتمانی مبتنی  می جامعۀ جهانی درهم

 سازد.     می  پذیری اسراییل را منسجم نسبت به افول و زوال

 جایی . تقابل جابه4 -1 -3

جایی است که فرآیند نحوی این  برد، تقابل جابه ها که جفریز نام می نوع دیگری از انواع تقابل  

» جای به«است. در این تقابل عامل تقابل صریح  Yجای به Xصورت  نوع تقابل در ساختار جمله به

بر گزینش یکی  ریتأثگیرد،  در این نوع تقابل مورد بحث قرار می آنچهدر جمله وجود دارد. 
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کند که معنای حقیقت  بینی فکر می است. خواننده در مواجه با این نوع تقابل به این جهان دیگری

بینی در تاریخ بشر شواهدی دارند  جایی جهان به کدام است. هر دو گزاره در تقابل جا ها در گزاره

 ).103: 1402(جفریز، 

های قدرت و  های نظام ها از ویژگی جایی افکار در دنیای امروز از طریق ایجاد گفتمان جابه    

  گونه اشاره جایی این ای از این جابه به نمونه سخنانشدر بخش دیگری از  نصرالله سلطه است. 

الإیراني، خدمة المفاوضات  واینما کان عندما تحصل معرکة معینة سریعاً یقول لک الملف النووي « کند: می

للأهداف الإیرانیة في المنطقة سریعاً یأخذون  یرانیة الأمریکیة، خدمة الإیرانیة الأوروبیة، خدمة المفاوضات الإ

 جادیاکه درگیری مشخصی  هر جاو در «ترجمه:  .»والتزویر الموضوع لمکان آخر من باب الکذب والتضلیل 

ایران و کمک به مذاکرات ایران   ایخاطر پروندۀ هستهگویند:  این به  ، فوری به شما میشود یم

دروغ و  ۀلیوس بها و آمریکا و کمک به اهداف ایران در منطقه است. بلافاصله موضوع را با اروپ

ماهیت و هدف » Xمقولۀ «طبق الگوی جفریز ». کشانند جای دیگری می سازی و فریب به گمراه

گونه  بودن این عملیات بدون هیچ فلسطینی اصلی عملیات طوفان الأقصی است که تأکید بر

در پی » Yمقولۀ «است و در مقابل  های طرف ایران بوده س مصالح و منفعتبر اسا یهدف ساز

جامعۀ  کردن وسیمأبودن این عملیات و در نتیجه  هایی مبنی بر غیر فلسطینی  القای شبهه

در ابتدا با طرح این دو تقابل  در سخنان خویش،  هللانصر فلسطین و محور مقاومت است.

جایی  به سازد. در واقع در عبارت مذکور نوعی جا امعه را خنثی میجایی احتمالی در اذهان ج جابه

ای که اگر احتمالاً در تقابل دو مفهوم متضاد  گونه کنیم؛ به می  را مشاهده نصرالله مجدد از طرف 

X جای   بهY پردازد  جایی احتمالی می کارگیری زبان به این جابه با نوع به هللانصر، قرارگرفته است

 دهد. قرارمی Xی جا به Yو 

سازی گفتمان فریب برخی از  ایدئولوژی این متن در سطح تحلیل گفتمان انتقادی در پی خنثی    

کنند. هدف این  های منطقه قلمداد می کشورهای عربی است که ایران را عامل درگیری

ها و اهداف حقیقی عملیات طوفان الأقصی در ذهن جامعۀ  سازی در جهت تثبیت ارزش خنثی

   ها و محور مقاومت است. هانی  بر اساس حق مشروع فلسطینیج

 . تقابل امتیازی5 -1 -3

ارائه  Y همچنان Y ،X؛ هنوز X ،Yرغم  ساختار متنی تقابل امتیازی توسط جفریز به شکل علی

 موقعیتیها در  آن قرار دادنکردن دو ایده با  توانند برای یکی شود... ساختارهای موازی می می

. جفریز در تأثیر ایدئولوژیکی این )93: 1402جفریز، (کار روند  با شیوۀ بیان غیر یکسان بهمشابه 

تری برای نوع تقابل معتقد است که ساختار موازی تأثیر مشابهی دارد ولی خواننده کارهای بیش

ی این تقابل وجود دارد، هرچند تا حدود برابر کردنانجام دارد؛ در نتیجه تغییری منطقی برای 

 و این پیام تقابل موازی در متن است.  پنهان است

أیها « گوید: امتیازی در سخنان خویش می  کارگیری اسلوب تقابل  با به نصرالله در بخشی دیگر     

بدایات الثمانینات ما زالوا على قید الحیاة ومعهم الیوم أولادهم  الأمریکیون إنّ الذین هزموکم في لبنان في 

در لبنان شکست  1980ها، کسانی که شما را در اوایل دهۀ  ای آمریکایی«مترجم:   ».وأحفادهم أیضاً

این عبارت طبق الگوهای ». اند هایشان نیز کنارشان اند و امروز فرزندان و نوه همچنان زنده ،دادند
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ضمن یادآوری  هللانصر است. » Y همچنان«بر الگوی  پیشنهادی جفریز در تقابل امتیازی، منطبق  

)، همچنان بر Yلبنان (مقولۀ  الله ا حزب) و پیروزی Xو شکست اسراییل (مقولۀ  1980جنگ دهۀ 

  چه این کند. از نظر جفریز گر تر تأکید می ) با توان و ظرفیت بیشYتداوم این پیروزی (مقولۀ 

ب شوند؛ ولی مخاط می با تأثیری مشابه تکرار» پیروزی«تقابل در ساختاری موازی است و مقولۀ 

آن همزمان دسترسی دارد و در نهایت به گزینۀ برتری که خود طبق  به مفاهیم متقابل و متضاد

    دهد. کند، امتیاز می های موجود درک می واقعیت

دلالت ایدئولوژیکی تقابل موازی در عبارت مذکور، ابتدا مخاطب را به درک رابطۀ مشابهت        

دهد و در ادامه با مشاهدۀ  اسراییل شد، سوق می جنگ قبلی و جنگ فعلی که منجر به شکست

 ۀشرفتیپ یدست آوردهاتر نیروهای مقاومت و نیز  های کنونی که شامل گستردگی بیش ظرفیت

سازد. ایدئولوژی  تر می و دستیابی به پیروزی مصمم اشغالگر، او را در مبارزه با رژیم است ینظام

ها  د، پیام صریح به آمریکا و اسراییل و حامیان آندار  دیگری که در تقابل موازی این متن وجود

 که در این جنگ نیز مانند گذشته همچنان شکست خواهند خورد.   است

 . تقابل صریح6 -1 -3

در تضاد   X روش بنا بر، »در مقابل«طبق دیدگاه جفریز تقابل صریح از ساختارهای موازی و واژۀ 

رود که یک گزینه، درست و  در این تقابل انتظار می شود. و... ایجاد می Yدرتقابل با  X؛ Yبا 

گیرد. اگرچه به اعتقاد جفریز  ها قرار می دیگری نادرست باشد و در جهانی دو سویه از تقابل گزینۀ

به  ها نمونۀ اصلی تضاد هستند؛ به این معنا که در اصطلاحات منطقی منحصر دسته از تقابل  این

ها توسط  گونه تقابل باشید. این Yنباشید، باید  Xشما ای که اگر  فرد هستند، به گونه 

بینانه به روش  نگاران و دیگران که تمایل دارند جهان را از نظر جهان مداران و روزنامه سیاست

های مستقیم اجازه  ارائۀ گزارش). 98(همان: گیرد  میبیش از حد مورد استفاده قرار ارائه کنندساده 

 ).316: 2014(فودالک و فایر،دهند  خاطب نمیتشدید مشکلات را در ذهن م

کرده    ها در بخشی از سخنانش از تقابل صریح استفاده کارگیری انواع تقابل در به هللانصر      

سیُعیدنا إلى المدني في  وهذا    وهنا مجُدّداً أحذره من بعض التمادي الذي طال بعض المدنیین فقضوا شهداء « :است

ها که نسبت به  درازی اینجا بار دیگر به این رژیم نسبت به برخی دست«جمه: تر. »مقابل المدني

دهم. این ما را به قاعدۀ  ها انجامید هشدار می برخی شهروندان صورت گرفت و به شهادت آن

پیشنهادی جفریز در تقابل  این جمله طبق الگوهای ». شهروند در مقابل شهروند بازخواهد گرداند

دفاع لبنانی با  ، کشتن شهروندان بیXاست. مقولۀ » Yدرتقابل با  X«الگوی بر   صریح و منطبق

نیز شهروندان اسراییلی است بدون هیچ کنشی از سوی لبنان  Yو مقولۀ  استاسراییل  یکنشگر

جنایات رژیم صهیونیستی  برملا کردن درصددبا بیان این تقابل صریح از سویی  هللانصر است. 

 به شهروندان تأکید نرساندن بیآسر پایبندی کنونی مقاومت لبنان به است و از سویی دیگر ب

ضمن ایجاد این دوگانۀ متضاد و شفاف در برابر افکار جهان، اسراییل را در  هللانصرکند.  می

المدني في مقابل « گزینۀ فعال شدنکند و از  صورت ادامۀ روند فعلی، تهدید به مقابلۀ صریح می

با معرفی این دو تقابل ایدئولوژیکی، مخاطب را در دوسویۀ  هللانصر در واقع دهد.  خبر می» المدني
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 اتیجنامبتنی بر   ، ناگزیر تضاداستدهد و چون نوع این تقابل صریح و روشن  تضاد قرار می

  گزیند. جنگی را رد و دیگری را برمی

ست مستقیماً دریافت بای فوق پیام صریحی است که خواننده می در عبارتایدئولوژی حاکم       

خواهد کند و آگاه باشد که اگر از جنایات جنگی خود دست برندارد با رفتاری مشابه و قاطع مواجه 

 است. هللانصر . این تقابل صریح در واقع، تقابل صریحی کنشی در کلام شد

 بودن یمواز. تقابل 7. 1. 3

های موازی  سنجش تقابل دیگری که جفریز به عنوان ابزاری نحوی برای روشمندساختار 

را دوست دارد؛ خانۀ شما  Yرا دوست دارد، آن دیگری  Xهای او  کند که در آن، جمله پیشنهاد می

X  است، خانۀ من Yیا دو مقوله  دو سبک. ساختار موازی از نظر جفریز برای مقایسۀ است

ساسی دو مقوله را های ا شود و در این نوع تقابل از مخاطب خواسته شده که شباهت استفاده می

 .شود یم انیبها  هایی در مورد آن ببینید ولی در ادامه تفاوت

هایی  حضور دارند. یکی از جایگاه ندرت به هللانصر  سیدحسنهای موازی در سخنان  تقابل      

که دشمن به تهدید مردم لبنان و  است یگاهیجا، کرده استاز تقابل موازی استفاده  هللانصر که 

ویُخیفنا « گوید: در این رابطه می هللانصر زبان گشوده است. 1948سال  عام قتلاز  فتندرس گر

مشاهد جدیدة علینا، وهذه  وهي لیست  1948، لقد شهدنا هذه المشاهد منذ »غزةأیها اللبنانیون انظروا إلى «  ویقول 

في غزة ستجعلنا أکثر قناعة وإیماناً بالعکس هذه المشاهد  المجازر في لبنان تشهد من قانا إلى صبرا وشاتیلا، 

دشمن «ترجمه:  ».والمواجهة والتحديّ وعدم الاستسلام مهما کانت التهدیدات والضغوط بوجوب الصمود والقتال 

 1948ها را از سال  ها، به غزه نگاه کنید. ما این صحنه گوید: ای لبنانی ترساند و می می ما را

قانا تا از  اند: ها در لبنان هم دیده شده گی ندارند. این صحنهها برای ما تاز ایم. این صحنه دیده

تر نسبت به ضرورت ایستادگی، جهاد،  ها در غزه ما را بیش بالعکس، این صحنه. صبرا و شتیلا

». سازد و تسلیم نشدن در مقابل هر میزان تهدید و فشاری قانع و باورمند می یهم آوردمقابله، 

توجه  Yادۀ همیشگی دشمن از زبان تهدید است و در مقابل مقولۀ استف Xدر این عبارت مقولۀ 

است و  Xو نهراسیدن از تهدیدات دشمن است؛ به بیانی دیگر نگرش دشمن بر مقولۀ  نکردن

در هر دو طرف این تضاد  به هم هیشباست. خطوط موازی و  Yنگرش مقاومت بر مقولۀ 

ها در نتایج عملکردهایشان تبلور  فاوت آناست؛ ولی ت» المشاهد« برخورداری از باور و نگرش

های  نسبت به  نگرش یابد. در واقع این عبارت درصدد ارائۀ تفاوت نگرش نیروهای مقاومت می

در مقابل تهدیدات و  نشدن میتسلنگرش مقاومت را در ایستادگی و  هللانصر نظام سلطه است. 

 .کند فشارهای دشمن معرفی می

در  هللانصر های موازی است.  بل موازی توسط شنونده بر اساس شباهتدرک ایدئولوژی تقا      

پردازد تا شنونده به درک  ها می این عبارت به تبیین عملکرد این دو نگرش بر اساس تفاوت

  یابد. ها دست  ای از نگرش بینانه جهان

 . تقابل تباینی8 -1 -3

است. نکتۀ مهمی که  Yبلکه  Xی با فرآیند ها، تقابل تباین ، انواع تقابلروشمندساختار  نیدر آخر

). 102که در میان دو گزینه جریان دارد (همان:  است یمنطقدر این نوع تقابل وجود دارد رابطۀ 
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معنای  کنندۀدر واقع در این نوع ساختارها، توضیح مفاهیم توسط واژگان مترداف به عنوان تبیین

د که در جهت تبیین معنای اول در تقابل تباینی قبلی نیست؛ بلکه واژگان و مفاهیم متضاد هستن

 گیرند. قرار می

ها، تقابل تباینی است که در  کارگیری زبان تقابل در انواع به هللانصر شکل دیگری از سخنان      

های  رفته است. برای مثال ایشان خطاب به ملت به کاردر شنونده  یروشنگرجهت افزایش 

الشعب الفلسطیني، کانت على الأردنیین  التبعات لم تکن فقط على « :گوید می نیچن نیاعربی منطقه 

والشعوب التي عانت من آثار وجود هذا الکیان  والمصریین والسوریین واللبنانیین، ولعله لبنان من أکثر الدول 

پیامدهای این رژیم فقط برای ملت فلسطین نبود؛ بلکه برای « ترجمه: ».المعتدي والغاصب والطماع

هایی بود که  ها هم بود. لبنان شاید یکی از کشورها و ملت ها و لبنانی ها، سوری ها، مصری نیارد

این عبارت که طبق ». ترین رنج را از وجود این رژیم متجاوز، غاصب و آزمند متحمل شد بیش

برخوردار است از دو مقولۀ متضاد مفهومی تشکیل » Yبلکه  X«الگوی جفریز از ساختار نحوی 

اسراییل برای فلسطین است  و  یاشغالگرها فقط مربوط به پیامدهای  که یکی از آن ستشده ا

دیگری عدم ایجاد این پیامدها برای سایر کشورهای همسایۀ فلسطین است؛ به عبارت دیگر 

زبان های عرب بار است و برای دیگر همسایه برای فلسطین زیان اشغالگرموجودیت این رژیم 

در مرحلۀ اول در جهت درک این تضاد  هللانصر . ذهنیت شنوندۀ کلام زیان است فلسطین بی

با  هللانصر بر تبیین مسأله است.  گیرد و سپس آماده دریافت سخن شنونده مبنی  میدوسویه قرار

کند و در جمله بعد این  شود، نفی می می این عبارت پیامدهایی را که منحصر به ملت فلسطین

 کند. رها تبیین میپیامدها برای سایر کشو

است که گسترۀ گفتمانی   اینکه دو مقولۀ متضاد در جهت تبیین یکدیگر باشند، تقابل جدیدی      

بینانۀ گوینده در جملۀ مذکور مبیّن این  دهد. نگاه جهان ها را افزایش می و دامنۀ تبیین ایدئولوژی

بار و موجب درد و رنج  یانمعناست که موجودیت رژیم صهیونیستی برای همه کشورهای منطقه ز

تر با این رژیم  های منطقه را در مقابلۀ جدی خواهد بود؛ در نتیجه ارائۀ این ایدئولوژی افکار ملت

 .سازد متحدتر می

 . فرآیند ترادف2 -3

 گیرد.در این بخش شواهد فرآیند ترادف مورد تحلیل قرار می

 . ترادف ربطی تأکیدی1 -2 -3

که جفریز در زمینۀ بافت نحوی زبان در سنجش ترادف ربطی تأکیدی هایی  به شاخصه با توجه

 به X؛ Yهست  Xبه این صورت است:   Yو  Xهای  کند، انواع روابط تأکیدی بین گزینه مطرح می

باعث  ZYXکند  فکر می ZYXایجاد کرد  Zاست؛  Y؛ آشکار شد Yشده  Xباشد؛  Yرسد  نظر می

پذیرد ولی احتمالاً گزینۀ دوم برای عمل  دو گزینه شکل میربطی بین   و... ترادف Yبشود  Xشد 

؛ بنابراین گزینۀ اول در جایگاه )104: 1402(جفریز، تری نیاز دارد به عنوان ترادف به تفسیر بیش

علت نیازمند تفسیراست.  نیبه همتأکید مفهوم و گزینۀ دوم بر توضیح مفهوم اول تأکید دارد، 

ترداف بر دو معنا «گوید:  که می بوده استز در این رابطه مشابه دیدگاه عبدالقاهر جرجانی نی

   ).31: 1984(جرجانی، »شود: اول اتحاد در مصداق و دوم اتحاد در مفهوم اطلاق می
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های فریب دشمن درباره  لبنان ضمن اشاره به افتادن نقاب سیاست الله ا حزبدبیر کل      

الیوم شهداء غزة، أطفال غزة، نساء غزة، المظلومون في « د:گوی سازی روابط با کشورهای عربی می عادی

ویسُقطون کل هذه الأقنعة الکاذبة، التي ساهمت سیاسات ووسائل  غزة کما في کل المجازر السابقة یکشفون 

ترجمه: ». لدِفعها نحو التطبیع مع هذا الکیان أو السکوت عن هذا الکیان الإعلام عالمیة وعربیة في خداع شعوبنا 

های دروغین را مانند همۀ  مظلومان غزه همۀ این نقاب امروز شهیدان، کودکان، زنان و« 

های جهانی و عربی  ها و رسانه هایی که سیاست اند؛ نقاب های پیش از چهرۀ دشمن انداخته جنایت

سازی روابط یا  سوی عادی های ما را فریب دهند و به اند تا ملت دهی به آن شریک بوده در شکل

در عبارت مذکور،  ترادف  »سکوت«و » سازی عادی« دو کلیدواژۀ .»ت دربارۀ این رژیم بکشانندسکو

کند  در جایگاه ربطی تأکیدی تأکید  می» التطبیع مع هذا الکیان« اند. جملۀ ربطی تأکیدی ایجاد نموده

وت و سک به مفهوم »السکوت عن هذا الکیان« سازی در ارتباط مستقیم با جملۀ که مفهوم عادی

  تفاوتی در مقابل جنایات رژیم صهیونیستی است. بی

علت سکوت کشورهای عربی   کارکرد ایدئولوژی عبارت مذکور از طرفی مخاطب را نسبت به     

سازد و از طرفی به کشورهای عربی هشدار  می  سازی روابط با اسراییل آگاه ادیو در نتیجۀ ع

های فریب و با هدف ایجاد  در جهت سیاست یتسیونیصهسازی رژیم  دهد که جریان عادی می

  های خویش است. سکوت کشورهای عربی در قبال جنایت

 . ترداف استعاری2 -2 -3

که جفریز در ارائۀ  است یگریدبندی  هایی با وجوه استعاری در یک متن، دسته وجوه مترادف

ها برای  گونه متن های نحوی این کند که شکل بینانه ذکر می های جهان انواع ترادف الگوی

است و...  Y؛ شبیه Yاز  X؛ مورد Yهست  Xکند:  میهای استعاری معرفی سازی ترادف مشخص

.(Jeffries, 2010: 100) کند؛ زیرا ممکن  میها، محتاط و دقیق عمل جفریز در مواجهه با ترادف

بینی  بتنی بر جهانهایی م متن از وجوه شاعرانۀ مهمی؛ از جمله استعاره های حاضر در است ترادف

های  برخوردار باشند. خواننده در رویارویی با چنین ساختارهایی حتی اگر موظف به اعمال سیاست

ها در  های شناختی که برای تفسیر استعاره است سیاست تفسیری استعاره نباشد؛ ولی ممکن 

ری متن مورد برد، همان مواردی باشد که برای تفسیر ترداف ساختا میزندگی روزمره به کار

 ).94(همان: گیرد میاستفاده قرار

و همچنین صراحت در گفتار  سخنانشبافت سیاسی  لیبه دللبنان  هللا حزب کل ریدبسخنان     

سه  و با یادآوری جنگ سی هللانصر عنوان مثال  جز در دو مورد از زبان استعاری برخوردار نیست. به

ولکن في نهایة المطاف صمد الشعب اللبناني، « گوید: دم لبنان میروزۀ لبنان و شهادت هزاران نفر از مر

اما «ترجمه: ». صمدت المقاومة في الجبهات، أُجبر العدو أن یتوقف، وأن یتنازل عن أهدافه، وأنزلوه عن الشجرة 

ها ایستادگی کردند و دشمن را ناچار کردند که جنگ را  لبنان و مقاومت در جبهه در پایان ملت

برای بیان نهایت  هللانصر ». آوردند نشییپاهایش کوتاه بیاید و از خر شیطان  د و از هدفتمام کن

وأنزلوه « در جملۀ» الشجرة« نشینی از اهدافش از واژۀ استعاری خسارت و شکست دشمن و عقب

دشمن از رسیدن به  یسرشکستگاستفاده کرده است. منظور گوینده از این استعاره » عن الشجرة

  و اهدافش است.آرزوها 
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تری در متن  های گسترده به ایدئولوژی مؤثرترگفتارهای استعاری مخاطب را برای رسیدن  پاره     

یابی رژیم غاصب صهیونیستی به  شناختی نسبت به عدم دست کند. خواننده در مواجهۀ  ترغیب می

 .داند یمثمر  ها و اهداف بعدی این رژیم را نیز بی اهداف خود، تلاش

 . ترداف عطف بیانی3 -2 -3

های تکراری شامل اسم انتزاعی برخوردارند که  عطف بیانی در فرم زبانی از ساختار  ترادف  

شوند. ترادف به این معنا که برای یک  معمولاً به معنای داشتن معنایی مشابه در نظر گرفته نمی

آنچه ). 131: 1994ی،جن (ابنمعنا چند لفظ مختلف وضع کنند هرگز ناشی از ضعف زبانی نیست 

خواننده در چنین متنی باید انجام دهد، ساختن بستری است که به موجب آن، این کلمات امکان 

 (Jeffries, 2010: 92).دارد دارای مرجع مشابهی باشند

تری برای  های بیانی در تلاش است از ظرفیت کلامی بیش کارگیری ترادف با به نصرالله      

وفي المقابل کانت « گوید: عنوان مثال در بخشی از سخنان اش می ده کند. بهشناساندن دشمن استفا

در مقابل، سیاست دشمن «ترجمه:  .»تزداد صلافة وطغیاناً وعتواً وافساداً وظلماً وقهراً واذلالاً سیاسة العدو 

در این ». دش تر می تر و تحقیرکننده تر، زورگویانه تر، فسادانگیزتر، ظالمانه تر، سرکشانه گستاخانه

های  و... حضوری فعال دارند. گوینده با هدف بیان ویژگی Zو  Yو  Xهای   عبارت ترادف

تری به مخاطب  تری از رژیم صهیونیستی در تلاش است ماهیت این رژیم را در ابعاد وسیع بیش

 ،»طغیاناً« و »صلافة« ؛از اند عبارت  هللانصر های بیانی در این قطعه از کلام  معرفی کند. ترداف

 . »اذلالاً« و »ظلماً«، »افساداً« و »عتواً«

نموده تبیین صفاتی رژیم صهیونیستی تلاش  در جهتهای بیانی  کارگیری ترادف گوینده با به     

تر کند و  های منطقه را در تقابل با این رژیم محکم های عناصر مقاومت و ملت تا انگیزه است

 های جهانی خنثی کند. رسانههای این رژیم را در  نمایی مظلوم

 جهینت .4

گویای  هللانصر  سیدحسنجفریز بر سخنان  شده در مدل تحلیلی لسلیتطبیق فرآیندهای ارائه

آفرینی و تحققّ اهداف  المللی در نقش بینی جامعۀ بین دهی به جهان تأثیر زبان در نحوۀ جهت

یونیستی و رسوایی حامیان آن نیروهای مقاومت در منطقه و همچنین معرفی جنایات رژیم صه

است. ایدئولوژی حاکم بر این اثر، مبتنی بر گفتمان قدرت سیاسی است و گوینده با استفاده از 

های خود را در تقابل با  های تقابلی و ترادفی زبان در سطح گفتمان انتقادی، اندیشه ظرفیت

زیر   به شرحین پژوهش آمدۀ ادست مطرح کرده است. دیگر نتایج به  های نظام سلطه نگرش

 :است
 هللانصر هاست.  گر جنگ روایت نشان نصرالله گستردگی زبان تقابل در بافت ساختاری سخنان     

با انواع ساختار نحوی زبان تقابل به جنگ گفتمانی با اندیشۀ نظام سلطه پرداخته است. حضور 

، موازی و تباینی در متن سخنرانی جایی، صریح های انتقالی، سلبی، امتیازی، تفصیلی، جابه تقابل

 . مبیّن این نتیجه است
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در تلاش برای انتقال ذهن و درک مخاطب به  هللانصر های انتقالی در متن سخنان  تقابل   

های  ای که ذهنیتّ مخاطب، مرعوب رسانه گونه های منطبق بر واقعیت است؛ به سمت گزینه

 .تحریف حقایق نگردد بر یمبنفریب نظام سلطه 

راندن مشروعیت نظام  هیبه حاشو  کردن ینفهای سلبی در جهت   حضور فعال تقابل  

 صهیونیستی در افکار جامعۀ جهانی است. 

تری از چهرۀ رژیم  تبیین و شناساندن گسترده در جهتهای بیانی از طرفی  حضور ترادف   

رکننده و...است و از صهیونیستی؛ از جمله رژیم گستاخ، سرکش، فسادگر، ظالم، زورگو و تحقی

های نیروهای مقاومت؛ از جمله ایستادگی، پایداری، صبر، یقین،  صدد تبیین ارزش سوی دیگر در

 .استرضای الهی و ... 

ای که مخاطب   گونه است؛ به هللانصر گر صراحت گفتار  ی نشان های استعار رنگ تقابل حضور کم  

 ن متن داشته باشد.تری برای دریافت ایدئولوژی پنها امکان سریع

ای برای  تواند نمونهشده بر اساس دیدگاه جفریز لسلی با توجه تازگی آن میپژوهش انجام  

 رو باشد. های پیش شناسی در پژوهش گران حوزۀ زبانپژوهش
 منابع
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